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ORIGINAL:  Inglés

FECHA:  20 de agosto de 1999

ORGANIZACIÓN  MUNDIAL  DE  LA  PROPIEDAD  INTELECTUAL

GINEBRA

ASAMBLEA GENERAL DE LA OMPI

Vigésimo cuarto período de sesiones (14° ordinario)

Ginebra, 20 a 29 de septiembre de 1999

establecimiento de un día MUNDIal
de la propiedad intelectual

Propuesta de la República Popular de China

1.
Por carta de 9 de agosto de 1999, el Comisionado de la Oficina Estatal de Propiedad Intelectual de la República Popular de China solicitó al Director General de la OMPI que comunicara a los Estados miembros de la OMPI una propuesta de la República Popular de China relativa al establecimiento de un “Día Mundial de la Propiedad Intelectual”, el 26 de abril de cada año.  El texto de esa carta figura en el Anexo del presente documento.

2.
Se invita a la Asamblea General a pronunciarse sobre la propuesta.

[Sigue el Anexo]

Traducción de una carta con fecha 9 de agosto de 1999

Enviada por:
Jiang Ying, Comisionado de la Oficina Estatal de Propiedad 
  Intelectual de China


A:
Director General de la OMPI

Estimado Dr. Idris:


En septiembre próximo se celebrará la trigésima cuarta serie de reuniones de las Asambleas de los Estados miembros de la OMPI.


Puesto que el siglo XXI será la era de la economía basada en el conocimiento y de las tecnologías de la información, en que la propiedad intelectual constituirá un elemento fundamental para el progreso del desarrollo social y económico, resulta de importancia vital para las economías nacionales, el sustento de los pueblos y las relaciones internacionales establecer y perfeccionar gradualmente el sistema de protección de la propiedad intelectual, tanto en los países desarrollados como en los países en desarrollo.  Para seguir fomentando la conciencia respecto de la protección de la propiedad intelectual, ampliando el ámbito de influencia de esa protección en todo el mundo, instando a los países a dar publicidad y popularizar las normas y reglamentos sobre protección de la propiedad intelectual, mejorando el conocimiento del público, desde el punto de vista jurídico, sobre los derechos de propiedad intelectual, alentando las actividades de invención e innovación en varios países y fortaleciendo el intercambio internacional en el campo de la propiedad intelectual, la Delegación de China desearía proponer que la OMPI declare el día de celebración del 30º aniversario de su fundación (26 de abril) “Día Mundial de la Propiedad Intelectual”, el año próximo y los años venideros.  Mientras tanto, la Delegación de China espera que la OMPI incluya esa propuesta entre los temas presentados para su examen a la Asamblea General.  Estoy profundamente convencido de que la adopción del “Día Mundial de la Propiedad Intelectual” será bien recibida en general por todos los Estados miembros y ayudará a centrar aún más la atención y el interés en el tema “La propiedad intelectual y el siglo XXI”, cada año en el mismo día.


Aprovecho esta oportunidad para reiterarle, Señor Director General, el testimonio de mi más distinguida consideración.

(Firmado)

[Traducción de la Oficina Internacional]

[Fin del Anexo y del documento]
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